Reglement/ Rules:

ploegen die een valse start nemen worden met een verlies van twee plaatsen bestraft.

De rangschikking wordt opgemaakt volgens de orde van aankomst, rekening houdend met eventuele strafpunten.

Het inhalen van tegenstrevers dient aan bakboordzijde te gebeuren. Ingehaalde ploegen dienen de tegenstrever de nodige ruimte te laten, teneinde deze niet te hinderen. Ploegen die een aanvaring veroorzaken, of anderen hinderen kunnen uitgesloten worden.

De ploegen zullen door de open doorgang aan het sas van Evergem varen in de volgorde waarin ze zich daar aanbieden. 

Voor Masterploegen van verschillende leeftijdcategoriën zal de handicap op de gemiddelde leeftijd van de ploeg berekend worden. 

Cat.B: gem. 36 j. /  Cat.C: gem. 43j. / Cat D: gem. 50j. /  Cat. E: gem.55j. /  Cat F: vanaf  60j. Gemiddelde leeftijd bij gemengde Masterploegen wordt berekend met toevoeging van 10 jaar bij de leeftijd van de dames. Idem voor volledige  Masterploegen dames.

les équipes qui prennent un faux départ, seront pénalisées avec une perte de deux places.

Le classement final sera établi dans l’ordre des arrivées, en tenant compte des pénalités.


L’équipe qui en rejoint une autre, doit la passer du côté babord. Le bateau qui se fait doubler, doit laisser assez de place, en fin de ne pas déranger  l’adversaire. Les équipes qui provoqueront des contacts avec d’autres embarcations, ou qui gêneront leurs concurrents s’exposent à être mis hors course. 

Les bateaux  franchiront  l’écluse de Evergem ( passage ouvert ) dans l’ordre où ils se présenteront. L’handicap des équipes cat. Master  de différente âge, sera calculée sur base de l’âge moyenne de l’équipe.

Cat.B: moy. 36 j. /  Cat.C: moy. 43j. / Cat D: moy. 50j. /  Cat. E: moy. 55j. /  Cat F: à part. 60j.

Dans le calcul de l’âge moyenne des équipes mixte cat. Master,  l’âge des femmes sera augmenté de 10 ans. Idem pour des équipes dames Master.

in case of a false start, the team will be penalized with the loss of two places.

The final ranking will be made up in order of arrivals, taking into account possible penalties. 

Overtaking of other boats must take place on port side. The boat who’s overtaken, will leave enough space, in order to guarantee a fluent manoeuvre. Teams who cause a collision, can be eliminated. 

At the point of the Evergem  lock, (open passage ) the boats will enter the passage in order of arrival. The handicap rating of the crews cat. Master of different age,  will be calculated on the average age of all the crew members. 

Cat.B: av. 36 j. /  Cat.C: av. 43j. / Cat D: av. 50j. /  Cat. E: av. 55j. /  Cat F: from. 60j.

Calculating the average age of the mixed crews cat. Master, the age of the ladies must be increased by 10 years. Idem for  teams W. Masters.

Mannschaften die nicht korrekt starten, werden bestraft mit einem Verlust von Zwei Plätzen im Klassement.

Das Endklassement wird festgelegt in der Reienfolge der Ankunftes, eventuell korrigiert mit den Strafen.

Das Überholen von anderen Teilnehmern darf nur am Backbord stattfinden. Bote welche überholt werden  müssen  den Gegner ausreichent Platz lassen.  Bote welche eine Collision verursachen, können ausgeschlossen werden. 

Die Durchfahrt an der Sleuse von Evergem ( Durchgang geöffnet ) wird in der Reihenfolge von Ankunft festgelegt. Der Handikap von  Manschaften cat. Master  verschiedener Alter, wird berechnet auf basis vom Durchschnittalter der gesamten Manschaft. 

Cat.B: m.a. 36 j. /  Cat.C: m.a. 43j. / Cat D: m.a. 50j. /  Cat. E: m.a. 55j. /  Cat F: ab  60j.

Bei der Berechnung des Durchschnittalters von gemischten Manschaften cat. Master, wird das Alter der Damen mit 10 Jahren erhöht. Idem für Damen Master.

	
	
	
	CATEGORIE 

HANDICAP
	
	
	

	Boottype
	M. master F

W. Junior
	M. master E
	M. master D
	M. master C

W. senior

M. Junior
	M. master B
	M. Senior

	Trimmy
	0.00
	0.40
	1.15
	1.55
	2.40
	4.00

	Canoë, Funny (C1)
	3.00
	3.35
	4.15
	4.50
	5.40
	6.55

	2x Canoë, 2x Funny (C2)
	6.10
	6.45
	7.25
	8.00
	8.50
	10.05

	Skiff Polyester  22kg

Yole 4+
	6.45
	7.25
	8.00
	8.50
	9.25
	10.45

	2x Polyester 42kg
	7.40
	8.20
	9.00
	9.35
	10.25
	11.40

	Yolette 4+ (C4)
	8.00
	8.40
	9.20
	9.55
	10.40
	12.00

	Triple Canoë (C3)
	9.35
	10.15
	10.50
	11.30
	12.20
	13.35

	Yolette 4x  (C4)
	10.05
	10.40
	11.20
	12.00
	12.50
	14.10


Opmerking : In geval van twijfel, bepaald het organiserend comité, in welke categorie een boot wordt ingedeeld.

Remarque :   En cas de doute, le comité d’organisation décide dans quelle catégorie un bateau sera classifié.  

Remark :       In case of  doubt the organising comity will decide in what category the boat will be allocated.   

Bemerkung : Falls Zweifel , wird das Organisations Comite entscheiden in welche Categorie ein Boot eingeteilt



        wird.
 

Omloop,  Parcours,  Regatta Course,  Regattastrecke
1)
Phoenix brug      2)  Guislain brug
 3)   voetgangers brug
4)  Mariakerke brug

5)   
Sas Evergem
      6)  Vinderhoute brug
 7) Beekstr. Brug

8)  Drongen brug

9)   
Spoorweg brug  10) Snepdijkbrug
11) Sas Snepdijk brug
12) Sneppenbrug
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